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D Rucksack Bjorn
auch als Fronttasche nutzbar | durchgehender Reißverschluss für leichten 
Zugang & Einstieg | gepolsterte, stufenlos verstellbare Schultergurte | 
stufenlos verstellbarer Brust- und Bauchgurt | 
mit praktischen Zusatztaschen | integrierter 
Kotbeutelspender | mit integrierter 
Kurzleine | Baumwolle/Polyester
Hinweise: Gewöhnen Sie Ihr 
Tier vor der ersten Nutzung 
behutsam an den Artikel. 
Dieses Produkt ist nicht 
für eine langfristige Unter-
bringung des Tieres geeignet. 
Sichern Sie Ihr Tier mit einem 
Geschirr und der integrierten 
Kurzleine.
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TRIXIE UK Pet Products Ltd., Unit 7, Deer Park 
Road, Moulton Park, Northampton NN3 6RZ
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E Backpack Bjorn
can also be used as a front bag | 
full-length zip for easy access & 
entry | padded continuously 
adjustable shoulder straps | fully 
adjustable chest and belly straps | 
with handy extra pockets | inte-
grated dog dirt bag dispenser | with 
integrated short lead | cotton/
polyester
Important Information: Get your 
pet used to the item before using it 
for the first time. It is not suitable for 
long-term use. Secure your pet with 
a harness and the integrated short 
leash.

F Sac à dos Bjorn
également utilisable comme sac 
frontal | fermeture éclair sur toute la 
longueur pour un accès et une entrée 
faciles | bandoulières rembourrées et 
entièrement réglables | sangle de 
poitrine et ventrale réglable en 
continu | avec pochettes supplémen-

taires pratiques | distributeur 
de sacs à crotte intégré | laisse 
courte intégrée | en coton/polyester
Information Importante: Habituez 
votre animal à ce produit avec de 
l’utiliser la première fois. Produit non 
adapté au long séjour. Maintenez en 
sécurité votre animal avec un harnais 
et une laisse courte intégrée.

N Rugtas Bjorn
ook als buikdrager bruikbaar | 
ritssluiting over de gehele lengte 
voor gemakkelijke toegang en 
gemakkelijk instappen | gevoerde, 
traploos verstelbare schouderriemen | 
traploos verstelbare borst- en 
buikriem | met meerdere handige 
opbergvakken | geïntegreerde 
poepzakjes-dispenser | met 
geïntegreerde korthouder | 
katoen/polyester
Tip: wen uw dier vóór het eerste 
gebruik met beleid aan het product. 
Dit product is niet geschikt, om het  

          dier langdurig in onder te   
          brengen. Beveilig uw dier 
m.b.v. een tuig en de geïntegreerde 
korthouder.

I Zaino Bjorn
da usare anche come borsa frontale | 
zip a tutta lunghezza per un accesso 
facile | bretelle imbottite completa-
mente regolabili | fettucce sul torace 
e sull'addome completamente 
regolabili | con pratiche tasche | 
con distributore di sacchetti igienici | 
con corto guinzaglio interno | in 
cotone/poliestere | info smaltimento: 
www.trixieitalia.it
Avvertenze: abituare gradualmente 
l’animale all’uso di questo prodotto 
prima di utilizzarlo per la prima 
volta. Non adatto per periodi 
prolungati. Utilizzarlo garantendo 
il benessere dell’animale. Allacciare 
l’animale con una pettorina al corto 
guinzaglio interno.

S Ryggsäck Bjorn
kan även användas som frontväska | 
dragkedja i full längd för att enkelt 
kunna ta på och av | vadderade och 
helt justerbara axelband | fullt 
justerbara remmar runt bröst och 
mage | med praktiska extra fickor | 
integrerad bajspåshållare | med 
inbyggt kort koppel | bomull/
polyester
Viktig information: Vänj ditt djur 
vid produkten innan användning. 
Ej lämpligt för långvarig djurhållning. 
Spänn fast ditt husdjur med en sele 
och det korta kopplet som ingår.

e Mochila Bjorn
también puede utilizarse como bolsa 
delantera | Cremallera completa 
para facilitar el acceso y la entrada | 
con tiras al hombro ajustables y 
acolchadas | tiras completamente 
ajustables en pecho y abdomen | 
con prácticos bolsillos extra | 
dispensador de bolsitas de basura 

para perros integrado | con correa 
corta integrada | algodón/poliéster
Importante: Familiarice su mascota 
con el producto antes de usarlo por 
primera vez. El artículo no es apto 
para el uso prolongado. Sujete su 
mascota con un arnés a la correa 
corta incluida.

R Рюкзак Bjorn
можно также использовать как 
фронтальную сумку | застежка-
молния по всей длине для легкого 
доступа и входа | мягкие 
регулируемые лямки | полностью 
регулируется на животе и груди | 
практичные дополнительные 
карманы | встроенный контейнер 
для уборочных пакетов | со 
встроенным коротким поводком | 
хлопок/полиэстер
Важная информация: Перед 
первым использованием дайте 
вашему питомцу привыкнуть к 
переноске. Мобильная конура не 

предназначена для 
длительного использования. 
Перед использованием обязательно 
пристегните вшитый в переноску 
поводок к шлейке.

P Mochila Bjorn
também pode ser utilizado como 
bolsa frontal | fecho zip a todo o 
comprimento para acesso e entrada 
fáceis | alças para ombro acolchoadas 
e continuamente ajustáveis | total-
mente ajustável no peito e barriga | 
com bolsos extra | dispensador de 
sacos para dejetos integrado | com 
trela curta | algodão/poliester
Informação importante: Habitue o 
seu animal ao artigo, antes de o 
utilizar pela primeira vez. Este artigo 
não é indicado para uma utilização 
de longa duração. Fixar bem o 
animal com um peitoral e a trela 
curta integrada.

        p Plecak Bjorn
            może służyć także jako torba 
przednia | Zamek błyskawiczny na 
całej długości ułatwia dostęp | 
wyściełane, bezstopniowo regulo-
wane szelki | Regulowane pasy przy 
klatce i brzuchu | Z poręcznymi 
dodatkowymi kieszeniami | zinte-
growany dozownik woreczków na 
odchody | ze zintegrowaną krótką 
smyczą | z bawełny/poliestru
WAŻNE: Należy przyzwyczaić 
zwierzę do produktu przed pierwszym 
użyciem. Nie do długotrwałego 
użytkowania. Zabezpiecz zwierzaka 
za pomoca szelek i zintegrowanej 
krótkiej smyczy.

C Batoh Bjorn
lze použít i jako přední tašku | zip po 
celé délce pro snadný přístup a vstup | 
polstrované průběžně nastavitelné 
ramenní popruhy | plně nastavitelné 
hrudní a břišní popruhy | s praktickými 
extra kapsami | integrovaný 

dávkovač sáčků na exkrementy | 
s integrovaným krátkým vodítkem | 
bavlna/polyester
Důležité informace: Před prvním 
použitím umožněte svému 
mazlíčkovi si na tuto položku 
zvyknout. Není vhodné pro 
dlouhodobé použití. Zajistete své 
zvíre postrojem a zabudovaným 
krátkým vodítkem.

d Rygsæk Bjorn
kan også bruges som fronttaske | 
lynlås i fuld længde for nem adgang | 
trinløst justerbare, polstrede 
skuldergjorde | trinløs justerbar 
bryst- og maverem | med praktiske 
ekstra lommer | integreret 
hømhøm-pose dispenser | med 
integreret kortline | bomuld/
polyester
Vigtigt: Inden produktet tages i brug 
første gang, anbefales det at man 
gør dyret fortrolig med produktet. 
Produktet er ikke egnet til brug for 

langvarige ophold. Sikr dit kæledyr 
med sele og den integrerede korte 
line.

$  Batoh Bjorn
možno použiť aj ako prednú tašku | 
zips po celej dĺžke pre ľahký prístup 
& vstup | čalúnený, plynulo 
nastaviteľný ramenný popruh | 
plne nastaviteľné hrudné a brušné 
popruhy | s praktickými vreckami 
navyše | integrovaný dávkovač 
vreciek na trus | s integrovanou 
krátkou vôdzkou | bavlna/polyester
Upozornenie: Pred prvým použitím 
si musí zviera opatrne zvyknúť na 
výrobok. Výrobok nie je určený na 
dlhodobé umiestnenie zvieraťa. 
Zabezpečte svoje zviera pomocou 
popruhov a integrovanej krátkej 
vôdzky.

u Рюкзак Bjorn
можна також використовувати як 
фронтальну сумку | повнорозмірна 

блискавка для легкого 
доступу та входу | М'які, 
плавно регульовані плечові 
ремені | повністю регульовані 
ремені для грудної клітки та 
живота | зі зручними додатковими 
кишенями | вбудований диспенсер 
для гігієнічних пакетів | із 
убудованим коротким повідком | 
бавовна/поліестер
Поради: Поступово привчіть 
тварину до предмету перед 
першим використанням. Цей 
продукт не підходить для 
тривалого утримання домашніх 
тварин. Зафіксуйте свого 
вихованця за допомогою шлейки 
та вбудованого короткого повідця.

U Hátizsák Bjorn
elülső táskaként is használható | 
teljes hosszon cipzáros, a könnyű 
hozzáférés és belépés érdekében | 
párnázott, fokozatmentesen 
állítható vállpántok | teljesen  

          állítható mell- és haspántok |  
          praktikus extra zsebekkel | 
mellékelt kutyapiszok-zacskó tartó | 
beépített rövid pórázzal | gyapjú/
poliészter
Megjegyzés: Óvatosan szoktasd 
hozzá kedvencedet, mielőtt első 
alkalommal használnád. A termék 
az állatok hosszú távú elhelye-
zéséhez nem való. Rögzítsd 
kedvencedet hevederrel és 
az integrált rövid pórázzal.
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E Backpack Bjorn
can also be used as a front bag | 
full-length zip for easy access & 
entry | padded continuously 
adjustable shoulder straps | fully 
adjustable chest and belly straps | 
with handy extra pockets | inte-
grated dog dirt bag dispenser | with 
integrated short lead | cotton/
polyester
Important Information: Get your 
pet used to the item before using it 
for the first time. It is not suitable for 
long-term use. Secure your pet with 
a harness and the integrated short 
leash.

F Sac à dos Bjorn
également utilisable comme sac 
frontal | fermeture éclair sur toute la 
longueur pour un accès et une entrée 
faciles | bandoulières rembourrées et 
entièrement réglables | sangle de 
poitrine et ventrale réglable en 
continu | avec pochettes supplémen-

taires pratiques | distributeur 
de sacs à crotte intégré | laisse 
courte intégrée | en coton/polyester
Information Importante: Habituez 
votre animal à ce produit avec de 
l’utiliser la première fois. Produit non 
adapté au long séjour. Maintenez en 
sécurité votre animal avec un harnais 
et une laisse courte intégrée.

N Rugtas Bjorn
ook als buikdrager bruikbaar | 
ritssluiting over de gehele lengte 
voor gemakkelijke toegang en 
gemakkelijk instappen | gevoerde, 
traploos verstelbare schouderriemen | 
traploos verstelbare borst- en 
buikriem | met meerdere handige 
opbergvakken | geïntegreerde 
poepzakjes-dispenser | met 
geïntegreerde korthouder | 
katoen/polyester
Tip: wen uw dier vóór het eerste 
gebruik met beleid aan het product. 
Dit product is niet geschikt, om het  

          dier langdurig in onder te   
          brengen. Beveilig uw dier 
m.b.v. een tuig en de geïntegreerde 
korthouder.

I Zaino Bjorn
da usare anche come borsa frontale | 
zip a tutta lunghezza per un accesso 
facile | bretelle imbottite completa-
mente regolabili | fettucce sul torace 
e sull'addome completamente 
regolabili | con pratiche tasche | 
con distributore di sacchetti igienici | 
con corto guinzaglio interno | in 
cotone/poliestere | info smaltimento: 
www.trixieitalia.it
Avvertenze: abituare gradualmente 
l’animale all’uso di questo prodotto 
prima di utilizzarlo per la prima 
volta. Non adatto per periodi 
prolungati. Utilizzarlo garantendo 
il benessere dell’animale. Allacciare 
l’animale con una pettorina al corto 
guinzaglio interno.

S Ryggsäck Bjorn
kan även användas som frontväska | 
dragkedja i full längd för att enkelt 
kunna ta på och av | vadderade och 
helt justerbara axelband | fullt 
justerbara remmar runt bröst och 
mage | med praktiska extra fickor | 
integrerad bajspåshållare | med 
inbyggt kort koppel | bomull/
polyester
Viktig information: Vänj ditt djur 
vid produkten innan användning. 
Ej lämpligt för långvarig djurhållning. 
Spänn fast ditt husdjur med en sele 
och det korta kopplet som ingår.

e Mochila Bjorn
también puede utilizarse como bolsa 
delantera | Cremallera completa 
para facilitar el acceso y la entrada | 
con tiras al hombro ajustables y 
acolchadas | tiras completamente 
ajustables en pecho y abdomen | 
con prácticos bolsillos extra | 
dispensador de bolsitas de basura 

para perros integrado | con correa 
corta integrada | algodón/poliéster
Importante: Familiarice su mascota 
con el producto antes de usarlo por 
primera vez. El artículo no es apto 
para el uso prolongado. Sujete su 
mascota con un arnés a la correa 
corta incluida.

R Рюкзак Bjorn
можно также использовать как 
фронтальную сумку | застежка-
молния по всей длине для легкого 
доступа и входа | мягкие 
регулируемые лямки | полностью 
регулируется на животе и груди | 
практичные дополнительные 
карманы | встроенный контейнер 
для уборочных пакетов | со 
встроенным коротким поводком | 
хлопок/полиэстер
Важная информация: Перед 
первым использованием дайте 
вашему питомцу привыкнуть к 
переноске. Мобильная конура не 

предназначена для 
длительного использования. 
Перед использованием обязательно 
пристегните вшитый в переноску 
поводок к шлейке.

P Mochila Bjorn
também pode ser utilizado como 
bolsa frontal | fecho zip a todo o 
comprimento para acesso e entrada 
fáceis | alças para ombro acolchoadas 
e continuamente ajustáveis | total-
mente ajustável no peito e barriga | 
com bolsos extra | dispensador de 
sacos para dejetos integrado | com 
trela curta | algodão/poliester
Informação importante: Habitue o 
seu animal ao artigo, antes de o 
utilizar pela primeira vez. Este artigo 
não é indicado para uma utilização 
de longa duração. Fixar bem o 
animal com um peitoral e a trela 
curta integrada.

        p Plecak Bjorn
            może służyć także jako torba 
przednia | Zamek błyskawiczny na 
całej długości ułatwia dostęp | 
wyściełane, bezstopniowo regulo-
wane szelki | Regulowane pasy przy 
klatce i brzuchu | Z poręcznymi 
dodatkowymi kieszeniami | zinte-
growany dozownik woreczków na 
odchody | ze zintegrowaną krótką 
smyczą | z bawełny/poliestru
WAŻNE: Należy przyzwyczaić 
zwierzę do produktu przed pierwszym 
użyciem. Nie do długotrwałego 
użytkowania. Zabezpiecz zwierzaka 
za pomoca szelek i zintegrowanej 
krótkiej smyczy.

C Batoh Bjorn
lze použít i jako přední tašku | zip po 
celé délce pro snadný přístup a vstup | 
polstrované průběžně nastavitelné 
ramenní popruhy | plně nastavitelné 
hrudní a břišní popruhy | s praktickými 
extra kapsami | integrovaný 

dávkovač sáčků na exkrementy | 
s integrovaným krátkým vodítkem | 
bavlna/polyester
Důležité informace: Před prvním 
použitím umožněte svému 
mazlíčkovi si na tuto položku 
zvyknout. Není vhodné pro 
dlouhodobé použití. Zajistete své 
zvíre postrojem a zabudovaným 
krátkým vodítkem.

d Rygsæk Bjorn
kan også bruges som fronttaske | 
lynlås i fuld længde for nem adgang | 
trinløst justerbare, polstrede 
skuldergjorde | trinløs justerbar 
bryst- og maverem | med praktiske 
ekstra lommer | integreret 
hømhøm-pose dispenser | med 
integreret kortline | bomuld/
polyester
Vigtigt: Inden produktet tages i brug 
første gang, anbefales det at man 
gør dyret fortrolig med produktet. 
Produktet er ikke egnet til brug for 

langvarige ophold. Sikr dit kæledyr 
med sele og den integrerede korte 
line.

$  Batoh Bjorn
možno použiť aj ako prednú tašku | 
zips po celej dĺžke pre ľahký prístup 
& vstup | čalúnený, plynulo 
nastaviteľný ramenný popruh | 
plne nastaviteľné hrudné a brušné 
popruhy | s praktickými vreckami 
navyše | integrovaný dávkovač 
vreciek na trus | s integrovanou 
krátkou vôdzkou | bavlna/polyester
Upozornenie: Pred prvým použitím 
si musí zviera opatrne zvyknúť na 
výrobok. Výrobok nie je určený na 
dlhodobé umiestnenie zvieraťa. 
Zabezpečte svoje zviera pomocou 
popruhov a integrovanej krátkej 
vôdzky.

u Рюкзак Bjorn
можна також використовувати як 
фронтальну сумку | повнорозмірна 

блискавка для легкого 
доступу та входу | М'які, 
плавно регульовані плечові 
ремені | повністю регульовані 
ремені для грудної клітки та 
живота | зі зручними додатковими 
кишенями | вбудований диспенсер 
для гігієнічних пакетів | із 
убудованим коротким повідком | 
бавовна/поліестер
Поради: Поступово привчіть 
тварину до предмету перед 
першим використанням. Цей 
продукт не підходить для 
тривалого утримання домашніх 
тварин. Зафіксуйте свого 
вихованця за допомогою шлейки 
та вбудованого короткого повідця.

U Hátizsák Bjorn
elülső táskaként is használható | 
teljes hosszon cipzáros, a könnyű 
hozzáférés és belépés érdekében | 
párnázott, fokozatmentesen 
állítható vállpántok | teljesen  

          állítható mell- és haspántok |  
          praktikus extra zsebekkel | 
mellékelt kutyapiszok-zacskó tartó | 
beépített rövid pórázzal | gyapjú/
poliészter
Megjegyzés: Óvatosan szoktasd 
hozzá kedvencedet, mielőtt első 
alkalommal használnád. A termék 
az állatok hosszú távú elhelye-
zéséhez nem való. Rögzítsd 
kedvencedet hevederrel és 
az integrált rövid pórázzal.
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E Backpack Bjorn
can also be used as a front bag | 
full-length zip for easy access & 
entry | padded continuously 
adjustable shoulder straps | fully 
adjustable chest and belly straps | 
with handy extra pockets | inte-
grated dog dirt bag dispenser | with 
integrated short lead | cotton/
polyester
Important Information: Get your 
pet used to the item before using it 
for the first time. It is not suitable for 
long-term use. Secure your pet with 
a harness and the integrated short 
leash.

F Sac à dos Bjorn
également utilisable comme sac 
frontal | fermeture éclair sur toute la 
longueur pour un accès et une entrée 
faciles | bandoulières rembourrées et 
entièrement réglables | sangle de 
poitrine et ventrale réglable en 
continu | avec pochettes supplémen-

taires pratiques | distributeur 
de sacs à crotte intégré | laisse 
courte intégrée | en coton/polyester
Information Importante: Habituez 
votre animal à ce produit avec de 
l’utiliser la première fois. Produit non 
adapté au long séjour. Maintenez en 
sécurité votre animal avec un harnais 
et une laisse courte intégrée.

N Rugtas Bjorn
ook als buikdrager bruikbaar | 
ritssluiting over de gehele lengte 
voor gemakkelijke toegang en 
gemakkelijk instappen | gevoerde, 
traploos verstelbare schouderriemen | 
traploos verstelbare borst- en 
buikriem | met meerdere handige 
opbergvakken | geïntegreerde 
poepzakjes-dispenser | met 
geïntegreerde korthouder | 
katoen/polyester
Tip: wen uw dier vóór het eerste 
gebruik met beleid aan het product. 
Dit product is niet geschikt, om het  

          dier langdurig in onder te   
          brengen. Beveilig uw dier 
m.b.v. een tuig en de geïntegreerde 
korthouder.

I Zaino Bjorn
da usare anche come borsa frontale | 
zip a tutta lunghezza per un accesso 
facile | bretelle imbottite completa-
mente regolabili | fettucce sul torace 
e sull'addome completamente 
regolabili | con pratiche tasche | 
con distributore di sacchetti igienici | 
con corto guinzaglio interno | in 
cotone/poliestere | info smaltimento: 
www.trixieitalia.it
Avvertenze: abituare gradualmente 
l’animale all’uso di questo prodotto 
prima di utilizzarlo per la prima 
volta. Non adatto per periodi 
prolungati. Utilizzarlo garantendo 
il benessere dell’animale. Allacciare 
l’animale con una pettorina al corto 
guinzaglio interno.

S Ryggsäck Bjorn
kan även användas som frontväska | 
dragkedja i full längd för att enkelt 
kunna ta på och av | vadderade och 
helt justerbara axelband | fullt 
justerbara remmar runt bröst och 
mage | med praktiska extra fickor | 
integrerad bajspåshållare | med 
inbyggt kort koppel | bomull/
polyester
Viktig information: Vänj ditt djur 
vid produkten innan användning. 
Ej lämpligt för långvarig djurhållning. 
Spänn fast ditt husdjur med en sele 
och det korta kopplet som ingår.

e Mochila Bjorn
también puede utilizarse como bolsa 
delantera | Cremallera completa 
para facilitar el acceso y la entrada | 
con tiras al hombro ajustables y 
acolchadas | tiras completamente 
ajustables en pecho y abdomen | 
con prácticos bolsillos extra | 
dispensador de bolsitas de basura 

para perros integrado | con correa 
corta integrada | algodón/poliéster
Importante: Familiarice su mascota 
con el producto antes de usarlo por 
primera vez. El artículo no es apto 
para el uso prolongado. Sujete su 
mascota con un arnés a la correa 
corta incluida.

R Рюкзак Bjorn
можно также использовать как 
фронтальную сумку | застежка-
молния по всей длине для легкого 
доступа и входа | мягкие 
регулируемые лямки | полностью 
регулируется на животе и груди | 
практичные дополнительные 
карманы | встроенный контейнер 
для уборочных пакетов | со 
встроенным коротким поводком | 
хлопок/полиэстер
Важная информация: Перед 
первым использованием дайте 
вашему питомцу привыкнуть к 
переноске. Мобильная конура не 

предназначена для 
длительного использования. 
Перед использованием обязательно 
пристегните вшитый в переноску 
поводок к шлейке.

P Mochila Bjorn
também pode ser utilizado como 
bolsa frontal | fecho zip a todo o 
comprimento para acesso e entrada 
fáceis | alças para ombro acolchoadas 
e continuamente ajustáveis | total-
mente ajustável no peito e barriga | 
com bolsos extra | dispensador de 
sacos para dejetos integrado | com 
trela curta | algodão/poliester
Informação importante: Habitue o 
seu animal ao artigo, antes de o 
utilizar pela primeira vez. Este artigo 
não é indicado para uma utilização 
de longa duração. Fixar bem o 
animal com um peitoral e a trela 
curta integrada.

        p Plecak Bjorn
            może służyć także jako torba 
przednia | Zamek błyskawiczny na 
całej długości ułatwia dostęp | 
wyściełane, bezstopniowo regulo-
wane szelki | Regulowane pasy przy 
klatce i brzuchu | Z poręcznymi 
dodatkowymi kieszeniami | zinte-
growany dozownik woreczków na 
odchody | ze zintegrowaną krótką 
smyczą | z bawełny/poliestru
WAŻNE: Należy przyzwyczaić 
zwierzę do produktu przed pierwszym 
użyciem. Nie do długotrwałego 
użytkowania. Zabezpiecz zwierzaka 
za pomoca szelek i zintegrowanej 
krótkiej smyczy.

C Batoh Bjorn
lze použít i jako přední tašku | zip po 
celé délce pro snadný přístup a vstup | 
polstrované průběžně nastavitelné 
ramenní popruhy | plně nastavitelné 
hrudní a břišní popruhy | s praktickými 
extra kapsami | integrovaný 

dávkovač sáčků na exkrementy | 
s integrovaným krátkým vodítkem | 
bavlna/polyester
Důležité informace: Před prvním 
použitím umožněte svému 
mazlíčkovi si na tuto položku 
zvyknout. Není vhodné pro 
dlouhodobé použití. Zajistete své 
zvíre postrojem a zabudovaným 
krátkým vodítkem.

d Rygsæk Bjorn
kan også bruges som fronttaske | 
lynlås i fuld længde for nem adgang | 
trinløst justerbare, polstrede 
skuldergjorde | trinløs justerbar 
bryst- og maverem | med praktiske 
ekstra lommer | integreret 
hømhøm-pose dispenser | med 
integreret kortline | bomuld/
polyester
Vigtigt: Inden produktet tages i brug 
første gang, anbefales det at man 
gør dyret fortrolig med produktet. 
Produktet er ikke egnet til brug for 

langvarige ophold. Sikr dit kæledyr 
med sele og den integrerede korte 
line.

$  Batoh Bjorn
možno použiť aj ako prednú tašku | 
zips po celej dĺžke pre ľahký prístup 
& vstup | čalúnený, plynulo 
nastaviteľný ramenný popruh | 
plne nastaviteľné hrudné a brušné 
popruhy | s praktickými vreckami 
navyše | integrovaný dávkovač 
vreciek na trus | s integrovanou 
krátkou vôdzkou | bavlna/polyester
Upozornenie: Pred prvým použitím 
si musí zviera opatrne zvyknúť na 
výrobok. Výrobok nie je určený na 
dlhodobé umiestnenie zvieraťa. 
Zabezpečte svoje zviera pomocou 
popruhov a integrovanej krátkej 
vôdzky.

u Рюкзак Bjorn
можна також використовувати як 
фронтальну сумку | повнорозмірна 

блискавка для легкого 
доступу та входу | М'які, 
плавно регульовані плечові 
ремені | повністю регульовані 
ремені для грудної клітки та 
живота | зі зручними додатковими 
кишенями | вбудований диспенсер 
для гігієнічних пакетів | із 
убудованим коротким повідком | 
бавовна/поліестер
Поради: Поступово привчіть 
тварину до предмету перед 
першим використанням. Цей 
продукт не підходить для 
тривалого утримання домашніх 
тварин. Зафіксуйте свого 
вихованця за допомогою шлейки 
та вбудованого короткого повідця.

U Hátizsák Bjorn
elülső táskaként is használható | 
teljes hosszon cipzáros, a könnyű 
hozzáférés és belépés érdekében | 
párnázott, fokozatmentesen 
állítható vállpántok | teljesen  

          állítható mell- és haspántok |  
          praktikus extra zsebekkel | 
mellékelt kutyapiszok-zacskó tartó | 
beépített rövid pórázzal | gyapjú/
poliészter
Megjegyzés: Óvatosan szoktasd 
hozzá kedvencedet, mielőtt első 
alkalommal használnád. A termék 
az állatok hosszú távú elhelye-
zéséhez nem való. Rögzítsd 
kedvencedet hevederrel és 
az integrált rövid pórázzal.
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